	Erklärung der Verantwortlichkeit des Reeders
 nach § 3 Absatz 2 der Seearbeitsüberprüfungs-Verordnung (SeeArbÜV)
Declaration of shipowner's responsibility
 according to section 3 para. 2 of the Seearbeitsüberprüfungs-Verordnung (SeeArbÜV)



Das folgende Unternehmen 
The following Company
	Name 

Name 
	     

	Adresse

Address
	     

	Kontaktperson

Contact person
	     

	Telefonnummer

Phone
	     

	E-Mail / email
	     


hat die Verantwortung als Reeder für das folgende Schiff übernommen und hat sich mit der Übernahme dieser Verantwortung verpflichtet, die Aufgaben und Pflichten zu erfüllen, die dem Reeder nach dem Seearbeitsgesetz und den anderen Rechtsvorschriften zur Umsetzung des Seearbeitsübereinkommens auferlegt werden.

has assumed as shipowner the responsibility for the operation of the following ship and, on assuming such responsibility, has agreed to fulfil the duties and responsibilities imposed on the shipowner in accordance with the German Maritime Labour Act and other legal provisions implementing the Maritime Labour Convention.  
	Schiffsname 

Name of ship
	     

	IMO Nummer

IMO number
	     

	Rufzeichen

Call sign
	     

	Datum der Registrierung 

Date of registry
	     


________________________________       ______________________________

  Name und Unterschrift Reeder


 Ort und Datum 

  Name and signature of the shipowner


  Place and date
